
b) i principi generali di certezza del diritto e tutela del legit-
timo affidamento e di parità di trattamento.

(1) Regolamento (CE) del Consiglio 17 dicembre 1999, n. 2792, che
definisce modalità e condizioni delle azioni strutturali nel settore
della pesca (GU L 337, pag. 10).

(2) Regolamento (CE) del Consiglio 22 marzo 1999, n. 659, recante
modalità di applicazione dell'articolo 93 del Trattato CE (GU L 83,
pag. 1).

Ricorso proposto il 24 gennaio 2008 — Shetland Islands
Council/Commissione

(Causa T-43/08)

(2008/C 92/72)

Lingua processuale: l'inglese

Parti

Ricorrente: Shetland Islands Council (rappresentanti:
E. Whiteford, Barrister, R. Murray, Solicitor e R. Thompson QC)

Convenuta: Commissione delle Comunità europee

Conclusioni del ricorrente

— Annullare gli artt. 3, 4 e 5 della decisione; e

— condannare la convenuta alle spese.

Motivi e principali argomenti

La ricorrente è un organo pubblico che ha erogato aiuti al
settore della pesca nell'ambito di due misure generali di aiuto
denominate «Aid to the Fish Catching and Processing Industry»
(aiuto all'industria della pesca e della trasformazione) e «Aid to
the Fish Farming Industry» (aiuto all'industria della piscicoltura),
comprendenti vari tipi di regimi di aiuto. La Commissione ha
ritenuto che gli aiuti ai quali il Regno Unito dava esecuzione
nell'ambito del «regime di miglioramento delle industrie dei
prodotti della pesca» fossero incompatibili con il mercato
comune, nella parte in cui riguardavano l'importo di
GBP 92 007, assegnato il 13 agosto 1997, il 7 gennaio 1999, il
25 febbraio 1999, il 10 dicembre 1999, il 19 gennaio 2001 e il
15 dicembre 2004.

Con il suo ricorso, la ricorrente chiede l'annullamento parziale,
ai sensi dell'art. 230 CE, della decisione della Commissione
13 novembre 2007, C 38/2006 (ex NN 93/2005), sul «regime
di miglioramento delle industrie dei prodotti della pesca» appli-
cato nel Regno Unito. In particolare, la ricorrente chiede l'annul-
lamento degli artt. 3, 4, e 5 della decisione impugnata per il
fatto che la Commissione ha commesso un errore di diritto rite-
nendo il recupero degli aiuti compatibile con:

1) l'art. 14, n. 1, del Regolamento (CE) del Consiglio
n. 659/1999 (1); e

2) i principi generali di certezza del diritto e tutela del legittimo
affidamento e di parità di trattamento.

(1) Regolamento (CE) del Consiglio 22 marzo 1999, n. 659, recante
modalità di applicazione dell'articolo 93 del Trattato CE (GU L 83,
pag. 1).

Ricorso proposto il 29 gennaio 2008 — Transportes
Evaristo Molina/Commissione

(Causa T-45/08)

(2008/C 92/73)

Lingua processuale: lo spagnolo

Parti

Ricorrente: Transportes Evaristo Molina, S.A. (Santa María del
Águila, Spagna) (rappresentanti: avv.ti A. Hernández Pardo e
L. Ruiz Ezquerra e M. C. Flores Hernández)

Convenuta: Commissione delle Comunità europee

Conclusioni della ricorrente

— Annullare la decisione della Commissione 12 aprile 2006,
relativa a un procedimento a norma dell'articolo 81 del Trat-
tato CE, procedimento COMP/B-1/38.348 Repsol CPP, e

— condannare la Commissione alle spese.

Motivi e principali argomenti

Il presente ricorso è diretto contro la decisione della Commis-
sione 12 aprile 2006, con la quale l'istituzione convenuta ha
accettato gli impegni proposti dalla REPSOL CPP, conforme-
mente all'art. 9, n. 1, del regolamento (CE) n. 1/2003 (1).

Tale decisione si inserisce nell'ambito del procedimento avviato
a seguito della domanda della REPSOL CPP di una dichiarazione
negativa o, in mancanza di questa, di un'esenzione individuale,
riguardo agli accordi e/o ai contratti tipo con i quali conduceva
la sua attività di distribuzione di carburanti per autoveicoli
mediante stazioni di servizio in Spagna.

Nella proposta di impegni accettata dalla Commissione la
REPSOL CPP si obbligava, tra l'altro, ad aumentare il numero
annuo di stazioni di servizio che potevano cambiare fornitore, e
a tal fine si impegnava ad offrire ai nudi proprietari/gestori delle
stazioni di servizio la possibilità di riscattare il diritto reale di
usufrutto o superficie, anche se per questo era necessario il
rispetto di una serie di condizioni da parte del gestore.

12.4.2008C 92/36 Gazzetta ufficiale dell'Unione europeaIT


